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булфест 2023
На 25 ноември танцовите състави 
„Янтра“ и „Росица“ изнесоха маща-
бен галаспектакъл - „Бащина земя“. 
В нея те представиха България 
чрез нейните етнографски райони, 
песни и танци. Програмата беше 
едновременно извисяваща, стопля-
ща сърцето и много професионално 
подготвена и представена.

Питам се колко други български 
общности има по света, които така 
ревниво да пазят традициите и коре-
ните си, както българите, живеещи в 
Унгария? По всяка вероятност те не 
са много. Ето защо изпитвах огро-
мна гордост по време на фестивала 
БУЛФЕСТ. Защото това представле-
ние, което изнесоха „Янтра“ и „Роси-
ца“, с подкрепата на музикантите, 
би могло да бъде повторено от много 
малко ансамбли. На сцената те пока-
заха такова единство, отдаденост 
и обич, която е характерна само за 
най-зрелите. Пример, вдъхновение и 
самобитност.

По време на своята двучасова про-
грама танцьорите ни пренесоха от 

Рилския манастир до Тракия. Станах-
ме свидетели на една истинска цвет-
на кавалкада, изрисувана от „Янтра“ и 
„Росица“, заедно с Ника Пап, Виктория 
Катона, певицата Бранка Башич и 
оркестър „Право“, както и акордеонис-
тът Слободан Вертетич и групата 
„Зурни“ на Гоце Демиров.

Вечерта ще остане незабравима не 
само заради зрелищната продукция 
на танцьорите и виртуозното изпъл-
нение на музикантите, но и заради 
професионално подготвените визу-
ални ефекти и прожекции. „Бащина 
земя“ излезе извън рамките на една 
фолклорна програма: превърна се в 
произведение на изкуството, което 
предизвиква дълбоки емоции и запле-
нява зрителите.

Не можем да не споменем хора-
та, без които това представление 
нямаше да бъде осъществено. Чудес-
ните хореографии бяха сътворени от 
хореографите Кая и Христо  Иванови, 
Бисер Григоров и Йордан Николов. С го-
лям ентусиазъм и завидна скромност 
Виктория Танев, Теодора Иванова,  
Начо Фико и д-р Данчо Мусев под-
готвяха танцьорите седмици наред. 
От мое име и от името на зрители-
те им благодаря за дългогодишния 

труд и упоритост, и им пожелавам 
много сили, за да продължат напред.

За съжаление, миналата година не 
можах да отида в България. Благода-
рение на танцовите състави „Янтра“ 
и „Росица“ обаче, все пак получих тази 
възможност. Благодаря ви!

виолет доци

bulfest 2023
 

November 25-én mutatta be nagysza-
bású gálaműsorát a Jantra és a Ro-
szica néptáncegyüttes. Az Apám földje 
című előadásban a táncosok Bulgária 
néprajzi tájegységein, dalain, táncain 
keresztül mutatták be az országot, 
amely műsor egyszerre volt felemelő, 
szívmelengető és vérprofi. 

Vajon hány olyan bolgár közösség létezik 
a világban, amelynek tagjai olyan aktívan 
őrzik hagyományaikat, gyökereiket, mint 
a magyarországi bolgárok? Valószínűleg 
nem sok. Ezért is éreztem óriási büszke-
séget a Bulfesten. Mert azt az előadást, 
amit a Jantra és a Roszica táncosai a ze-
nészekkel karöltve bemutattak, nagyon 
kevesen tudták volna utánuk csinálni. 
Olyan egység, elkötelezettség és szeretet 
volt a színpadon, ami csak a legnagyob-
bakra jellemző. Példaértékű, inspiráló és 
egyedülálló. 

A kétórás programban a táncosok Trá-
kiától a Rilai kolostorig repítettek ben-
nünket. Valóságos színkavalkádot láthat-
tunk, amelyet a Jantra és a Roszica mellett 
Pap Nika, Katona Viktória, Básits Branka 
énekesnő és a Pravo zenekar, valamint 
Wertetics Szlobodán harmonikaművész 
és a bulgáriai Zurna Group Goce Demirov 
festettek meg. 

Az est nem csak a táncosok látványos 
produkciója és a zenészek virtuozitása 
miatt volt felejthetetlen, hanem a profesz-
szionálisan szerkesztett vizuális effek-
teknek, vetítéseknek köszönhetően is. 
Az Apám földje túlmutatott egy folklórpro-
dukción: mély érzelmeket kiváltó művé-
szeti alkotás volt, amely teljesen magával 
ragadta a nézőket.

Nem lehet szó nélkül elmenni azok 
mellett, akik nélkül ez az este nem jöhetett 
volna létre. A csodálatos koreográfiákat 
Kaja és Hriszto Ivanov, valamint Biszer 
Grigorov és Jordan Nikolov koreográfu-

sok álmodták meg. Akik pedig hétről-hét-
re a legnagyobb alázattal és lelkesedéssel 
fogták össze a táncosokat: Tanev Vik-
tória, Ivanova Teodóra, Fikó Nacsó és 
dr. Muszev Dancso. A nézők nevében is 
köszönöm a sokéves munkájukat és kitar-
tásukat és nagyon sok erőt és kívánok a 
folytatáshoz. 

A tavalyi évben sajnos nem jutottam el 
Bulgáriába. A Jantra és a Roszica tánc-
együtteseknek köszönhetően azonban 
mégis sikerült. Köszönöm! 

dóczi violett
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булфест 2023 
в картини

a bulfest 2023 
képekben
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янош вълчев 
с награда „за 
националностите”
Наградата отличава личности и 
организации за дейността им в пол-
за на живота на общността, обра-
зованието, културата, църковния 
живот, науката, медиите и ико-
номическата самоорганизация на 
националностите в Унгария. Тази 
година бяха наградени единадесет 
души и три организации.

На Деня на националностите вицепре-
миерът д-р Жолт Шемйен, отговарящ 
за националната и църковната поли-
тика и политиката на национално-
стите, и Миклош Шолтес, държавен 
секретар по църковните и етнически 
отношения, връчиха наградата на 
Янош Иванов Вълчев като признание за 
изключителната му работа от името 
на министър-председателя Виктор 
Орбан.

Янош Иванов Вълчев е роден в семей-
ство на български градинари. От де-

сетилетия е активен представител 
на българската общност в Унгария 
и участник в обществения ѝ живот. 
Той е първият заместник-председа-
тел на Българското самоуправление 
в Мишколц, а от 1998 г. до днес е негов 
председател. Под негово ръковод-
ство то пази паметта за българите, 
живели в града, почита националните 
празници и организира множество 
културни събития.

nemzetiségekért 
díjat kapott valcsev 
jános

 
Az elismeréssel a magyarországi 
nemzetiségek érdekében a nemzeti-
ségi közéletben, az oktatásban, 
a  kultúrában, az egyházi életben, a 
tudományban, a tömegtájékoztatás-
ban, illetve a gazdasági önszerveződés 
területén példaértékű tevékenységet 
végző embereket és szervezeteket 
jutalmazzák. A díjat idén 11 embernek 
éshárom szervezetnek ítélték oda. 

Orbán Viktor, Magyarország miniszterel-
nöke megbízásából, dr. Semjén Zsolt mi-
niszterelnök-helyettes, nemzetpolitikáért, 
nemzetiségpolitikáért, egyházpolitikáért 
és egyházdiplomáciáért felelős miniszter 
Soltész Miklóssal, a Miniszterelnökség 
egyházi és nemzetiségi kapcsolatokért 
felelős államtitkárával a Nemzetiségek 
Napja alkalmából, kimagasló színvonalú 
munkája elismeréseként Nemzetiségekért 
díjat adott át Valcsev Ivanov Jánosnak. 

Valcsev Ivanov János hagyományos 
bolgárkertész-családból származik. 
Évtizedek óta aktív tagja a magyar - 
országi bolgár közösségnek és közéletnek.  
A Miskolci Bolgár Nemzetiségi Önkor-
mányzat első alelnöke, majd 1998-tól nap-
jainkig elnöke. Tagja a Bolgár Országos 
Önkormányzatnak. Vezetésével a  Miskolci 
Bolgár Nemzetiségi Önkormányzat őrzi a 
városban élt bolgárok emlékezetét, meg-
tartja nemzetiségi ünnepeit, és számos 
kulturális programot szervez.

двоен успех за 
мишколц

В Мишколц функционират девет 
самоуправления на национал-
ностите. За Деня на национално-
стите, в аулата на кметството бе 
открита изложба с мини инсталации, 
която представя тях и традици-
ите им. Освен това всяка година 
ръководството на града кани пред-
седателите на местните самоу-
правления да определят по един от 
членовете си, който да бъде награ-
ден за работата си.

Българското самоуправление в град 
Мишколц реши през 2023 г. това да бъде 
Ева Вълчева Иванова, която следи бъл-
гарските събития в града от самото 
начало. Активно допринася българите 
в нашия град, в нашия регион да пазят 
традициите си и да общуват помеж-
ду си. По случай проведения на 13-ти де-
кември 2023 г. Ден на националностите 
тя получи грамота в знак на признание 
за изключителната си работа от кме-
та Пал Вереш, заместник-кметицата 
Андреа Варга и д-р Давид Игнац.

Това, което направи награждаване-
то специално бе, че на следващия ден 
бащата на Ева, Янош Иванов Вълчев 
беше награден от министър-предсе-
дателя Виктор Орбан за близо триде-
сет годишната си дейност в полза на 
сънародниците му в Унгария.

kettős miskolci 
 siker

 
Miskolc megyei jogú városban kilenc 
nemzetiségi önkormányzat működik. 
Aktivitásuk és hagyományaik bemuta-
tá sa érdekében a Nemzetiségek Napja 
alkalmából kiállítás nyílt a Polgármesteri 
Hivatal aulájában, ahol mini installáci-
ókkal kerültek bemutatásra a nemzeti-
ségek. Ezen túlmenően a város vezetése 
minden évben jelöltek állítására kéri fel 
a helyi nemzetiségi önkormányzatok ve-
zetőit, hogy válassza ki a tagjai közül azt 
a díjazottat, akinek az eddigi munkáját 
kitüntetésre méltónak tartja.

2023-ban a Miskolci Bolgár Nemzetiségi 
Önkormányzat kiválasztottja Polonkainé 
Valcsev Ivanov Éva lett, aki kezdetektől 
követi nyomon a helyi bolgár eseménye-
ket, programokat. Aktívan tevékenykedik 
annak érdekében, hogy a helyi bolgárok 
ápolhassák hagyományaikat, kapcsolód-
janak a honfitársak egymással a város-
ban, a térségben.

A 2023. december 13-án megrendezésre 
került nemzetiségek napja alkalmából 
kiemelkedő szakmai munkája elismerése-
ként Elismerő Oklevelet kapott Veres Pál 
polgármestertől, Varga Andrea alpolgár-
mestertől és dr. Ignácz Dávid jegyzőtől.

A díjazás különlegessége az, hogy 
Éva édesapja, Valcsev Ivanov János egy 
nappal később szintén elismerésben 
részesült Magyarország miniszterelnöke, 
Orbán Viktor által az országos tevékeny-
ségének megkoronázásaként, amelyet 
közel 30 éve végez a hazánkban élő bolgár 
honfitársaiért.
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откриване на 
паметна плоча в 
чест на българските 
градинари в уйбуда
На 28 ноември, по инициатива на 
Българското самоуправление в Уй-
буда и съвместно с Община Уйбуда 
беше издигната възпоменателна 
плоча в чест на българските гради-
нари, живели и работили на тери-
торията на района в края на 19. и 
началото на 20. век.

Благодарение на местоположението по 
поречието на река Дунав и близостта 
до центъра на града, районът на Уйбуда 
е бил подходящ за земеделската дей-
ност на българските градинари. Според 
източниците, от двете страни на бул. 
„Бочкаи“ са се намирали български гра-
дини. Поради това и плочата бе поста-
вена върху фасадата на Основно учили-
ще „Ищван Бочкаи“, което е построено 
през 1929 г. на място, където е имало 
само лозя, ниви, български градини и чи-
флици. Но българските градинари са ра-
ботили не само там, а и на други места 
в района, например на територията на 
днешния парк Бикаш в Келенфюлд, в Ал-
бертфалва, както и в района на Надор-
керт и залива Копасигат. Значителна 
част от стойностната тръстикова 
земя на Надоркерт е била обработвана 
от многобройни български градинари. 
Заселили се там в края на 19. век, те се 

занимават с интензивно поливно земе-
делие по бреговата ивица. Те транспор-
тирали стоката си с лодки най-вече 
до столичните пазари. Българските 
градинари живеели също и в блатиста-
та зона край Дунав – Ладманьош, насе-
лена с водолюбиви птици и диви зайци. 
За работата си градинарите ползвали 
дървено колело – дулап за напояване. 
Специфичната структура на българ-
ското колело се е превърнала в любима 
тема за художници и фотографи. На за-
лива Копасигат са се намирали българ-
ски дулапи, построени за поливане на 
българските градини, за което свиде-
телстват снимки и графика, направена 
през 1910 г. от преподавателя в Техни-
ческия университет и график Лайош 
Раушер. Това е причината тази творба 
да бъде изобразена и върху паметната 
плоча в Уйбуда. Изобразеният българ-
ски дулап се е намирал близо до днешния 
мост Ракоци в Ладманьош. Български-
те градинари използвали българското 
колело или дулап, за да доставят вода-
та, необходима за поливане на зеленчу-
ците. Водата се е издигала нависоко с 
помощта на кофи, закрепени за желяз-
на верига върху дъгата на колелото, 
задвижвано с човешка или животинска 
сила, след което е стигала до земята 
посредством дъсчен улей. Начинът на 
живот и работната етика на българ-
ските градинари са били образцови. 
Много от техните технологични 
иновации са станали неразделна част 
от унгарската градинарска култура, а 
благодарение на тях унгарската кухня 
се е обогатила с непознати дотогава 
зеленчуци.

Откриването на паметната плоча 
се състоя и по повод 25-годишнината на 
Българското самоуправление в Уйбу-
да, основано през месец ноември 1998 г. 
На събитието присъстваха послани-
кът и почетният консул на България в 
Унгария, кметът и заместник-кмето-
ве на Уйбуда, общински представители, 
българският застъпник в парламента, 
свещеникът на Българската пра-
вославна църква, ръководството на 
Българското самоуправление в Уйбуда 
и жители от Будапеща и района.

Проучвателната дейност и статия-
та изготви:

милена владимирова, председател на бъл-

гарското самоуправление в уйбуда

emléktábla-avatás 
a bolgárkertészek 
tiszteletére új budán

 
November 28-án Újbuda Bolgár Ön-
kormányzata kezdeményezésére és 
Újbuda Önkormányzatával közösen 
emléktáblát állítottak fel az 1800-as 
évek végén és 1900-as évek elején a XI. 
kerület területén élő és tevékenykedő 
bolgár kertészek tiszteletére.

Újbuda területe Duna menti elhelyezkedé-
sének és a belvárosi közelségének köszön-
hetően alkalmasnak bizonyult a bolgár 
kertészek földművelő tevékenységére. 
Ismereteink szerint a Bocskai út két olda-
lán régen bolgárkertek helyezkedtek el. 
A Bocskai István Általános Iskola olyan 
helyre épült 1929-ben, ahol csak szőlők, 
szántóföldek, bolgárkertészetek és tanyák 
voltak. De a kerületben más helyeken is 
dolgoztak a bolgár kertészek, mint például 
a mai Bikás park területén, Albertfalván, 
valamint a mai Nádorkert területén és 
a Kopaszi-gáton. A források szerint, a 
Nádorkert értékes nádas földterületének 
jelentős részét a 19. század végétől a nagy 
számban betelepülő bolgár kertészek 
művelték meg, akik a part menti földeken 
intenzív, öntözéses termesztést folytattak. 
Árucikkeiket aztán bárkákon szállították 
főként a fővárosi piacokra. A Lágymányos 
zsombékos, vízimadarakkal, vadnyúllal 
bővelkedő holt-dunai részén éltek a bolgár 
kertészek. Munkájukhoz elmés szerke-
zetű fából vízlapátoló kereket készítettek 
az öntözéshez. Ez a különleges szerkezet 
kedvenc témájává vált a festőknek, fény-
képészeknek. A Kopaszi-gáton a bolgár-
kertek öntözésének céljából felépített 
bolgárkerekek is álltak, amelyekről fotók 
és Rauscher Lajos műegyetemi tanár és 
grafikus 1910-ben készült rajza is tanúsko-
dik. Ez az oka annak, hogy ezt az alkotást 
választottuk ki az újbudai emléktáblán 
való megjelenítésre. Az ábrázolt bolgárke-
rék a mai Rákóczi-híd lágymányosi hídfője 
közelében helyezkedett el. A bolgárke-
rékkel vagy bolgárul doláppal a bolgár 
kertészek a locsoláshoz szükséges vizet 
juttatták el a növényekhez. A kézi vagy ál-
lati erővel meghajtott kerék ívére vaslánc-
ra erősített vödrök segítségével emelték 
magasba a vizet, majd azt deszkavályún át 
vezették le a talajhoz. A bolgár kertészek 

életvitele és munkabírása példaértékű 
volt, számos technológiai újításuk mára 
szerves része lett a magyar kertkultúrá-
nak és a magyar konyhát is több, korábban 
ismeretlen zöldséggel gazdagították.

Újbuda Bolgár Önkormányzata 25 év-
vel ezelőtt, 1998 novemberében alakult 
meg, ezért az emléktábla avatása egy-
ben megemlékezés negyedévszázados 
jubileumunkról is. Аz eseményen részt 
vett Bulgária magyarországi nagykövete 

és tiszteletbeli konzulja, Újbuda polgár-
mestere, alpolgármesterei, képviselői, 
a bolgár nemzetiségi szószóló, a Bolgár 
Ortodox Egyház lelkésze, Újbuda Bolgár 
Önkormányzatának vezetői és a budapes-
ti, illetve a kerületi lakosság.

A kutatást végezte és a cikket össze-
állította:

vladimirova milena, újbuda bolgár 

önkormányzatának elnöke 

последно 
заседание за 
годината

На 13 декември се проведе послед-
ното за тази година общо заседа-
ние на Българското републиканско 
самоуправление, Дружеството на 
българите в Унгария и Столичното 
българско самоуправление. 

Беше приет отчетът за културната 
дейност за 2023 година, проектопла-
нът за културните събития през 2024, 
както и проектопланът за работата 
на БРС. Беше приет и коригираният 
бюджет на БРС и неговите институ-
ции. Застъпени бяха теми, свързани 
с поддържането и отоплението на 
сградата на Българския културен дом, 
административни въпроси, засягащи 
българската детска градина, както 
и въпроси, свързани със строежа на 
Българския културно-образователен 
център. Присъстващите докладваха 
за културните събития, организирани  

от местните български самоуправле-
ния през изминалия период. Димитър 
Танев – председател на ДБУ, Габриела 
Хаджикостова – заместник-председа-
тел на БРС, Владимир Калицов – предсе-
дател на СБС и българският застъпник 
в унгарския парламент Симеон Варга 
благодариха на всички присъстващи 
представители за целогодишната ра-
бота и вложената енергия.

az év utolsó  
ülése

 
December 13-án tartotta utolsó közös 
ülését a Bolgár Országos Önkormány-
zat, a Magyarországi Bolgárok Egye-
sülete és a Fővárosi Bolgár Önkor-
mányzat elnöksége. 

Elfogadásra került a 2023. évi kulturális 
tevékenységekről szóló beszámoló, a 2024. 
évi kulturális rendezvények tervezete, 
valamint a BOÖ munkaterve. Elfogadták a 
BOÖ és intézményei 2023. évi költségveté-
sének módosítását. Megvitatták a Bolgár 

Művelődési Ház épületének karbantartá-
sával és fűtésével kapcsolatos témákat, 
a bolgár óvodával kapcsolatos admi-
nisztratív kérdéseket, valamint a Bolgár 
Oktatási és Kulturális Központ építésével 
kapcsolatos részleteket. A jelenlévők be-
számoltak a helyi bolgár önkormányzatok 
által az elmúlt időszakban szervezett kul-
turális rendezvényekről. Tanev Dimiter, 
az MBE elnöke, Hadzsikosztova Gabriella, 
a BOÖ alelnöke, Kalicov Vladimir, az FBÖ 
elnöke és Varga Szimeon bolgár nemze-
tiségi szószóló megköszönte az összes 
jelenlévő képviselőnek az egész éves 
munkáját és a befektetett energiát.



на 28 октомври  
празнувахме 
димитровден
Прекрасни изпълнения, грейнали 
лица, богата трапеза, празнично 
хоро и един достойно отбелязан 
празник в дома, построен с дарения-
та на българските градинари. 

По традиция в нашата общност 
 Димитровден се отбелязва по стар 
стил и винаги на най-близката съ-
бота до празника. Той е един от най- 
значимите празници на българите тук. 
Българите, които днес населяват 
Унгария, пристигат тук на три голе-
ми миграционни вълни. Първата вълна 
се заселва през периода 1365 – 1426 г., 
Втората вълна е между 1688 и 1744 г. 
Третата миграционна вълна започва 
от 1860 г. Тогава в Унгария пристигат 
преди всичко градинари. В началото 
градинарските групи (тайфи) миг-

рират между България и Унгария. 
От март до ноември работят в наети 
за зеленчукопроизводство земи, а за 
зимата се връщат в родното място. 
В началото на XX век мнозина купуват 
земя и се заселват заедно със семей-
ствата си в Унгария. Техните наслед-
ници обособяват ядрото на съвремен-
ната българска общност в Унгария. 
Ето защо Димитровден е един от 
най-важните празници на общността. 
Гостите бяха привествани от Данчо 
Мусев – председател на Българското 
републиканско самоуправление. По 
стара традиция празничната трапеза 
беше осветена от отец Танчо, който 
благослови и всички присъстващи. В 
програмата участваха детски тан-
цов ансамбъл „Росица“, групата за ав-
тентичен фолклор „Зорница”, танцов 
ансамбъл „Мартеница“, Бранка Башич 
и оркестърът на Слободан Вертетич. 

Събитието е осъществено с подкрепата 
на унгарското правителство.

október 28-án 
megünnepeltük 
 demeter napját 
Csodálatos előadások, ragyogó arcok, 
bőséges étkezőasztal, ünnepi körtánc 
és egy méltón megünnepelt hagyomány 
a bolgár kertészek adományaiból épült 
házban.

Közösségünkben régi hagyomány, hogy 
Demeter napját a régi naptár szerint 
tartjuk, mindig az ünnephez legközelebb 
eső szombaton. Ez a magyarországi bol-
gárok egyik legjelentősebb ünnepe. A ma 
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посещение 
на учители от 
българия в българ-
ското училище за 
роден език
Срещите между колеги –формални 
или неформални –винаги са полез-
ни за всички участници в диалога, 
защото представляват простран-
ство за обмяна на полезни прак-
тики, опит, мисли и идеи, зародили 
се в условията на живота и профе-
сионалното ни всекидневие. Една 
такава среща беше и посещението 
на учители по български език и ли-
тература от „Регионално управле-
ние на образованието София-град“ 
(РУО) и Асоциацията на учителите 
по български език и литература 
(АУБЕЛ), което се осъществи на 11 
ноември 2023 г.

След като запознахме гостите с ис-
торията и настоящето на училището 
се проведе разговор за обучението по 
български език и литература и негови-
те особености в чуждоезикова среда.

В края на срещата гостите дариха 
на училищната библиотека произве-
дения на съвременни български авто-
ри, но и нови издания на писатели и 
поети, живели и творили в началото 
на миналия век.

мария стоилова 

преподавател по бел в българcкото  

училище за роден език

bulgáriai tanárok 
vendégeskedtek  
a bolgár nyelv - 
oktató nemzetiségi 
iskolában

 
A kollégák közötti találkozók – formá-
lisak és informálisak egyaránt – min-
dig hasznosak a dialógus résztvevői 
számára, mivel teret biztosítanak az 
élet és hivatásunk mindennapjainak 
körülményei között született jó gya-
korlatok, tapasztalatok, gondolatok 
és ötletek kicserélésére. Ilyen találko-
zó volt a Szófiai Regionális Oktatási 
Hivataltól (RUO) és a Bolgárnyelv- 
és Irodalomtanárok Szövetségétől 
(AUBEL) érkezett bolgárnyelv- és 
irodalomtanárok látogatása, melyre 
2023.11.11-én került sor.

Az iskola történetének és jelenének 
megismertetése után érdekes beszélge-
tés kerekedett a bolgár nyelv és iroda-
lom oktatásáról, annak sajátosságairól 
idegen nyelvi környezetben.

A találkozó végén a vendégek kortárs 
bolgár szerzők műveit, valamint a múlt 
század elején élt és alkotott költők és 
írók műveinek új kiadásait adományoz-
ták az iskola könyvtárának. 

maria sztoilova 

a bolgár nyelvoktató nemzetiségi iskola 

bolgárnyelv- és irodalomtanára

Magyarországon élő bolgárok ősei három 
nagy migrációs hullámban érkeztek ide. 
Az első hullám az 1365 és 1426 közötti 
időszakban települt be. A második hullám 
1688 és 1744 között érkezett. A harmadik 
hullám 1860-ban vette kezdetét. Magyar-
országra elsősorban kertészek érkeztek. 
Eleinte a kertészcsapatok (az ún. tajfák) 
kétlaki életet éltek Bulgária és Magyar-
ország között. Márciustól novemberig 
dolgoztak zöldségtermelés céljára bérelt 
földjeiken, télire pedig visszatértek 
szülőföldjükre. A 20. század elején sok 
kertész földet vásárolt, és családjával 
együtt letelepedett Magyarországon. Az ő 
utódaik alkotják napjaink magyarországi 
bolgár közösségének magvát. Éppen ezért 
Demeter-nap az év egyik legfontosabb 
ünnepe. A vendégeket dr. Muszev Dancso, 
a Bolgár Országos Önkormányzat elnöke 
köszöntötte. A hagyományos ünnepi 
asztalt  Tancso atya szentelte meg, aki a 
jelenlévőket is megáldotta. A program-
ban fellépett a Jantra Néptáncegyüttes, a 
Zornica Hagyományőrző Együttes, a Mar-
tenica Néptáncegyüttes, valamint Básits 
Branka és Wertetics Szlobodán zenekara. 
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втора конференция 
по проекта „по пътя 
на българските 
градинари“ се 
състоя в будапеща
На 30 ноември в Будапеща се състоя 
втората конференция от проекта 
„По пътя на българските градина-
ри“, организирана от Изследова-
телския институт на българите 
в Унгария. На еднодневната среща 
прозвучаха интересни доклади, кои-
то затвърждават убеждението за 
важната роля на българското гра-
динарство в живота на местните 
общества и огромната роля, която е 
изиграло то не само в зеленчукопро-
изводството, а и в организацията на 
труда и обществения живот на мал-
ките общности. Стана ясно, че тези 
ефекти са валидни и до ден днешен.

Ивета Миленова запозна участници-
те с живота на прославения български 
борец Дан Колов, който е започнал 
своя път от Унгария. Пристигайки в 
унгарската столица едва 13-годишен, 
той работи 4 години в градинарското 
стопанство на българин от Лясковец, 
преди да замине за Америка през 1909 г. 
Д-р Кристина Менхарт бе съсредото-
чила своето внимание върху почитта 
към светците – от народните поверия 
до съвременните политики за съх-
раняване на паметта, разглеждайки, 
както вярата в св. Марина и св. Илия 
(покровители на селата Поликраи-
ще и Драганово, откъдето са голяма 
част от преселниците), св. Трифон, 
като празник не само на лозарите, а и 
на градинарите, така и възобновени-

те култове към св. Иван Рилски (във 
връзка с Деня на българо-унгарското 
приятелство) или митрополит Борис 
Неврокопски (чието канонизиране е в 
процедура), който полага основите на 
църковната община и на българското 
училище в Будапеща преди повече от 
100 години. Неотдавна беше издигнат 
негов паметник в църковния двор на 
Българския православен храм „Св. св. 
Кирил и Методий“. 

Голям интерес предизвика докладът 
на д-р Ласло Орлоци, внук на Арпад 
Йесенски, известния унгарски изсле-
довател на градинарската култура в 
Унгария, който открива в неиздадени-
те ръкописи на дядо си цяла глава, пос-
ветена на българското градинарство. 
Стана ясно, че през 1980-те години от 
Българското посолство в Будапеща му 
е било възложено да състави матери-
ал за българските градинари, който 
обаче семейството не притежава. 
Остава да се надяваме, че този мате-
риал ще бъде открит в архивите на 
посолството или на Външното минис-
терство. Д-р Орлоци бе така любезен 
да предложи да предостави тази глава 
от труда на Арпад Йесенски, посве-
тен на българските градинари, който 
Изследователският институт на 
българите в Унгария се ангажира да 
преведе и издаде. 

Интересна бе тезата на д-р Ференц 
Боди, който в изследванията си за ун-
гарската Национална селска партия, 
основана през 1930-те години, намира 
много интересни проучвания и пре-
пратки към българското градинар-
ство, което е било основно изследвано 
от поредица от аграрни специалисти. 
Неговото заключение е, че ако в Унга-
рия бяха съумели да въведат производ-
ствения модел на българските гра-
динари, съдбата на унгарското село 

щеше да е съвсем различна. Интензив-
ното поливно зеленчукопроизводство, 
основано на разделение на труда, 
модел на съвременната кооперация, е 
един изключително успешен модел, с 
който българските градинари се нала-
гат в унгарското общество. 

В унисон с тези заключения бе и 
изложението на д-р Янош Надгал, 
който представи своето предприятие 
АД „Арпад-Аграр“ като наследник на 
българските традиции в стопанис-
ването и иновацията, благодарение 
на които някогашното трудовоко-
оперативното земеделско стопан-
ство „Европа“ се превръща в един от 
най-могъщите аграрни концерни не 
само в Унгария, но и в Европа. Именно 
по тяхна инициатива, без никакво 
българско участие, на 6 септември 
2020 г. в град Сентеш е открит па-
метник на българския градинар. Защо-
то тук е било осъществено в голяма 
степен онова, което политиците на 
Националната селска партия, по ред 
обществено-икономически и полити-
чески причини не успяват да въведат 
в цяла Унгария.  Разведряване предиз-
вика докладчикът, когато заяви, че 
унгарският нобелов лауреат  Алберт 
Сендьорди е изолирал витамин С 
именно от чушките, произведени в 
Сентеш, чиято култура е въведена от 
българските градинари. Известно е, 
че в Сентеш и околностите са живели 
само 4 български фамилии, те отдавна 
са се асимилирали, но делото им се е 
оказало трайно, защото е имало кой да 
го съхрани и предаде на поколенията. 

Ласло Млеченков информира при-
състващите за предстоящото 
излизане от печат на своята книга, 
посветена на българските градинари 
в Халастелек и запозна присъства-
щите с най-новите си изследвания, 

а Анелия Тю 
разказа за диги-
тализирането 
на архивните 
материали на Из-
следователския 
институт на 
българите в Ун-
гария от специа-
листи и с най-мо-
дерни софтуерни 
програми, които 
могат свободно 
да се ползват. 

В заключение, информацията на 
Светла Кьосева за стъпките, които 
е необходимо да се направят за обявя-
ване на българското градинарство за 
част от нематериалното наследство 
на ЮНЕСКО, не прозвучаха необичай-
но, а като естествена последица от 
делото на българските градинари и 
усилията на техните потомци да 
съхранят това ценно наследство 
за поколенията. Техният пример на 
стопанска имиграция, която органич-
но и хармонично се е вплела в живота 
на местното общество, може да бъде 
пример за света, в който миграцион-
ните процеси са ежедневие. 

„a bolgárkertészek 
útján” projekt má-
sodik konferenciája 
budapesten

 
November 30-án Budapesten tartották 
a magyarországi Bolgár Kutatóintézet 
által szervezett „A bolgárkertészek 
útján” című projekt második konferen-
ciáját. Az egynapos találkozón érde-
kes előadások hangzottak el, melyek 
ismételten alátámasztották, milyen 
fontos szerepet játszott a bolgárker-
tészet a helyi társadalmak életében és 
milyen óriási hatással volt nem csupán 
a zöldségtermelésre, hanem a munka-
szervezésre és a kis közösségek társa-
dalmi életére is. Mint megtudhattuk, e 
hatások a mai napig érvényesülnek.

Iveta Milenova a világhírű bolgár 
birkózó, Dan Kolov életével ismertette 
meg a résztvevőket, aki Magyarorszá-
gon kezdte pályafutását. Mindössze 

13 évesen érkezett a magyar fővárosba, 
ahol 4 esztendeig egy ljaszkoveci bolgár 
kertészetében dolgozott, mielőtt 1909-
ben Amerikába távozott. Dr. Menyhárt 
Krisztina a szentek tiszteletére össz-
pontosította figyelmét – a népi hiedel-
mektől a kortárs emlékezetpolitikákig, 
górcső alá véve úgy Szent Marina, Szent 
Illés (Polikraiste és Draganovo védő-
szentjei, ahonnan az áttelepülők több-
sége származott) és Szent Trifon (nem 
csupán a szőlészek, hanem a kertészek 
ünnepeként is) tiszteletét, mint az olyan 
szentek megújult kultuszát is, mint Rilai 
Szent János (a magyar-bolgár barátság 
napjával kapcsolatban) vagy Nevroko-
pi Borisz metropolita, akinek szentté 
avatása folyamatban van, s aki több mint 
100 évvel ezelőtt megvetette a budapesti 
bolgár egyházközség és iskola alapja-
it. Nemrég avatták fel az emlékművét 
a Szent Cirill és Metód bolgár ortodox 
templom udvarán.

Nagy érdeklődést váltott ki dr. Orlóci 
László előadása, aki a magyarországi ker-
tészeti kultúra neves kutatója, Jeszenszky 
Árpád unokája. Nagyapja kiadatlan kézira-
tai között egy teljes, a bolgárkertészetnek 
szentelt fejezetet talált. Mint kiderült, az 
1980-as években a magyarországi bol-
gár nagykövetség megbízta, hogy anya-
got állítson össze a bolgárkertészetről, 
mely azonban nincs a család birtokában. 
Csak remélhetjük, hogy ez az anyag előke-
rül a követség vagy a bolgár külügyminisz-
térium archívumából. Dr. Orlóci szívélye-
sen rendelkezésre bocsátotta Jeszenszky 
Árpád munkájának említett, a bolgár-
kertészetnek szentelt fejezetét, melynek 
lefordítását és kiadását a magyarországi 
Bolgár Kutatóintézet vállalta.

Érdekes tézist fejtett ki dr. Bódi Ferenc, 
aki az 1930-ban alapított Nemzeti Paraszt-
párttal kapcsolatos kutatásai során 
számos izgalmas tanulmányt és hivat-
kozást talált a bolgárkertészet vonat-
kozásában, melyet agrárszakértők sora 
vizsgált alaposan. Arra a következtetésre 
jutott, hogy ha Magyarországon be tudták 
volna vezetni a bolgárkertészek termelési 
modelljét, a magyar falu sorsa egészen 
másként alakult volna. Az intenzív ön-
tözéses zöldségtermelés, mely a modern 
szövetkezetek modelljét is képező mun-
kamegosztáson alapult, rendkívül sikeres 
modellt jelentett, melynek révén a bolgár 
kertészek megvetették lábukat a magyar 
társadalomban.

E következtetésekkel csengett egybe dr. 
Nagygál János előadása is, aki vállalkozá-
sát, az Árpád-Agrár Zrt.-t mint a bolgár 
gazdálkodási és innovációs hagyományok 
örökösét mutatta be, melyeknek köszön-
hetően az egykori MGTSz nem csupán 
Magyarország, hanem egész Európa 
egyik legerősebb agrárkonszernjévé vált. 
Az ő kezdeményezésükre, mindenféle 
bolgár részvétel nélkül 2020. szeptem-
ber 6-án Szentesen felavatásra került a 
bolgárkertész-szobor. Itt ugyanis nagy-
mértékben megvalósult az, amit a Nem-
zeti Parasztpárt politikusainak számos 
társadalmi-gazdasági és politikai ok 
miatt nem sikerült egész Magyarországon 
bevezetni.

Az előadó derültséget keltett,  mikor 
kijelentette, a magyar Nobel-díjas 
Szent-Györgyi Albert éppen abból a 
Szentesen termelt paprikából izolálta a 
C-vitamint, amelynek kultúráját a bolgár  
kertészek vezették be. Tudjuk, hogy 
Szentesen és környékén csupán 4 bolgár 
család élt, melyek rég asszimilálódtak, 
munkásságuk azonban időtállónak bizo-
nyult, hiszen van ki megőrizze és átadja az 
eljövendő nemzedékeknek.

Mlecsenkov László a halászteleki 
bolgár kertészeknek szentelt könyve 
hamarosan várható megjelenéséről tájé-
koztatta a jelenlévőket, és megismertette 
őket legújabb kutatásaival, Tüű Anelia 
pedig a magyarországi Bolgár Kutatóin-
tézet archív anyagainak digitalizációjáról 
mesélt, melyet szakemberek végeznek 
a legmodernebb szabadon használható 
szoftverek segítségével.

Az információ, melyet zárásképpen 
Kjoszeva Szvetla osztott meg a bolgárker-
tészetnek az UNESCO szellemi kultu-
rális öröksége részévé nyilvánításához 
szükséges lépésekkel kapcsolatban, nem 
csengett szokatlanul, hanem természe-
tesen következett a bolgár kertészek 
munkásságából és leszármazottaik 
erőfeszítéseiből, hogy megőrizzék ezt az 
értékes örökséget a következő nemzedé-
kek számára. A gazdasági bevándorlás 
általuk nyújtott példája, mely szervesen 
és harmonikusan illeszkedett bele a helyi 
társadalom életébe, példaként szolgálhat 
a világ számára, melyben a migrációs fo-
lyamatok a mindennapok részévé váltak.
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микулаш отново 
дойде при нас

На 3 декември, преди да потегли с 
шейната си по широкия свят, Мику-
лаш пристигна първо при добрите 
деца от нашата общност. Чакахме 
го с нетърпение в празнично укра-
сения Български православен храм 
„Св. св. Кирил и Методий“.
 
Църквата беше изпълнена с развълну-
вани и очакващи празника деца и ро-
дители. Някои запалиха свещ, други се 
настаниха притихнали на столовете, 
най-малките седнаха на килимчетата, 
най-отпред, за да могат да гледат от-
близо с широко ококорени очи и греещи 
лица кукленото представление „Гуш-
ни ме“ на Държавен куклен театър – 
 Бургас. Няколко поколения седяха 
събрани от любовта към театъра, в 
очакване магията отново да се случи.

И докато докато актьорите се 
покланяха и всички силно ръкопляска-
ха ‘неочаквано’ пристигна Микулаш. 
Сякаш влязъл през комина в църквата. 
С дълга снежнобяла брада, с червени 
одежди и огромен чувал на гърба си, в 
който носеше подаръци за най-добрите 
деца. Седна до елхата, а децата нака-
цаха около него. Някои го приближиха 
смело, други по-плахо, а някои пророни-
ха по сълзичка от притеснение, но на-
края се увериха, че няма нищо страшно 
и сърцето на Микулаш прелива от обич 
към тях.

Всеки получи пакетче с лакомства и 
добра дума. Нали това е най-важното. 
Добрата дума. Щастливият детски 
смях. И празникът!

Църквата ухаеше на топъл шоколад, 
козунак и мандаринки, които подсказ-
ваха, че този ден е различен и празни-
чен. И отново осъзнахме, че със ситни 
крачки се приближаваме до магията на 
идващата Коледа.

nálunk járt  
a mikulás

 
December 3-án, mielőtt szánjával útra 
kelt volna a világ körül, a  Mikulás 
előbb közösségünk jó gyerekeihez lá-
togatott el. Türelmetlenül vártunk rá az 
ünnepre feldíszített Szent Cirill és Szent 
Metód Bolgár Ortodox Templomban.

A templom tele volt izgatottan várakozó 
gyerekekkel és szülőkkel. Egyesek gyer-
tyát gyújtottak, mások elcsendesedve he-
lyet foglaltak a székeken, a legkisebbek a 
szőnyegekre ültek, legelőre, hogy közelről, 
elkerekedett szemmel és  ragyogó arccal 
nézhessék a Burgaszi Állami Bábszínház 
Ölelj meg című előadását. Több nemzedék 
ült a teremben a színház iránti szeretet-
ben egyesülve, várva, hogy ismét meg-
történjen a varázslat.

S miközben a színészek éppen tapsvi-
har közepette meghajoltak, „váratlanul” 

betoppant a Mikulás. Mintha a kéményen 
át érkezett volna a templomba hosszú, 
hófehér szakállával, piros ruhájában, 
hátán hatalmas zsákkal, melyben ajándé-
kokat hozott a legjobb gyerekeknek. Leült 
a karácsonyfa mellé, a gyerekek pedig 
köré gyűltek. Egyesek bátran léptek oda 
hozzá, mások félénkebben, voltak, akik 
egy-egy könnycseppet is ejtettek a megil-
letődöttségtől, de végül megértették, hogy 
nincs mitől tartani, s hogy a Mikulás szíve 
túlcsordul az irántuk érzett szeretettől.

Mindenki kapott egy kis csomag nyalánk-
ságot és egy-egy jó szót. Hiszen ez a leg-
fontosabb. A jó szó. A boldog gyerek kacaj.  
És az ünnep!

A templomban terjengő forró csokoládé-, 
kalács- és mandarinillat is mutatta, hogy 
e nap más és ünnepi. S ismét ráébredtünk, 
hogy apró léptekkel közeledünk a kará-
csony varázslata felé.
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с дъх на канела и 
джинджифилови 
сладки

По Коледа се случват хубави неща. 
Макар че празникът е още далеч, 
ние бяхме част от Коледния дух. 

Българско училище за роден език 
организира еднодневна екскурзия до 
Виена за децата, които бяха наградени 
в конкурсите през 2022-2023 година. 
Пътуването се състоя на 28 ноември. 
Тръгнахме в дъжд. И ни вървя по вода. 
Виена ни очакваше с меко и приятно 
време, небето си държеше дъжда за 
по-късно. Разходихме се из коледния 
базар на площад „Мария Терезия“. 
Бяхме обградени от аромат на канела, 
джинджифилови сладки и портокали. 
Доброто настроение и усмивките на 
децата направиха базара още по-въл-
шебно място. След приятната раз-
ходка опитахме истински виенски 
шницел и ябълков щрудел. Събрали 
сили, учители и ученици, се потопихме 
в магията на Музея на историята на 
изкуството.

Времето лети бързо, когато сме на 
хубаво място и в приятна компания. 
Коледните светлини на Виена ни 
огряваха пътя, когато поехме към 
вкъщи. Има още време до Коледа и до 
ваканцията, но поне за ден успяхме 
да се потопим в магията на един друг 
свят и да се откъснем от забързано ни 
ежедневие. 

елена батинкова-ковач, 

заместник-директор

a fahéj és a mézes
kalács illatával

 
Karácsony környékén csupa jó dolog 
történik. Bár az ünnep még messze 
van, már most belekóstolhattunk a 
karácsonyi hangulatba. 

A Bolgár Nyelvoktató Nemzetiségi Iskola 
egynapos bécsi kirándulást szervezett 
azon gyerekek részére, akik díjat nyertek 
a 2022-23-as tanév versenyein. Az utazás-
ra november 28-án került sor. Esőben in-
dultunk útnak. Ez azonban nem bizonyult 
rossz előjelnek. Bécs enyhe és kellemes 
idővel fogadott bennünket, az égiek az 
esőt későbbre tartogatták. Körülnéztünk 
a Mária Terézia téri karácsonyi vásárban, 
amit fahéj-, mézeskalács- és narancsillat 
lengett körül. A jó hangulat és a gyere-
kek mosolya a vásárt még varázslato-
sabb hellyé tették. A kellemes séta után 
igazi Wiener Schnitzelt és Apfelstrudelt 
kóstoltunk. Ebből erőt merítve diákok és 
tanárok egyaránt elmerültünk a Szépmű-
vészeti Múzeum mágiájában.

Szép helyen, jó társaságban repül az 
idő. Mikor végül hazaindultunk, utun-
kat Bécs karácsonyi fényei világították 
meg. Jó pár nap van még karácsonyig 
és a szünidő kezdetéig, de legalább egy 
napra megmerítkezhettünk egy más világ 
varázsában, kiszakadva a rohanó hétköz-
napokból.

batinkova-kovács elena

igazgatóhelyettes

да направиш 
нещо малко по-
специално за някого
Коледното тържество за възраст-
ните членове на българската общ-
ност, организирано от Дружество-
то на българите в Унгария, вече е 
част от традиционния ни календар. 

Тази година на 12 декември в салона на 
Българския културен дом се събраха 
над 100 поканени. Идеята на организа-
торите е да събере възрастните чле-
нове на нашата общност по случай Ко-
леда, предоставяйки им възможност 
да празнуват в задушевна обстановка. 
Да прекарат няколко часа заедно, да 
поприказват на спокойствие, да спо-
делят вълнения и радости. 

Наред с празничния обяд тази година 
гостите се насладиха на изпълнение-
то на Групата за автентичен фолклор 
„Зорница“ и на музикалната програма 
на Малко театро, подготвена специ-
ално за празника.

В края на празничния обяд всеки 
получи скромен подарък от името на 
Дружеството на българите в Унгария 
с благопожелания по случай настъпва-
щите празници. 

egy kicsivel  
többet tenni  
a másikért
A Magyarországi Bolgárok Egyesülete 
karácsonyi ünnepséget szervezett a 
bolgár közösség legidősebb tagjainak, 
amely az évek során a hagyományos 
ünnepi naptár részévé vált. 

 
Idén december 12-én a Bolgár Művelődési 
Ház nagytermében több, mint 100 meg-
hívott gyűlt össze. A szervezők ötlete az, 
hogy karácsonykor összehozzák közös-
ségünk idősebb tagjait, lehetőséget adva 
számukra, hogy egy meghittebb környe-
zetben ünnepelhessenek – hogy együtt 
töltsenek el néhány órát, hogy nyugodtan 
beszélgethessenek, hogy megoszthassák 
egymással az izgalmakat és az örömöket. 
Az ünnepi ebéd mellett idén a vendégek 
a Zornica Hagyományőrző Együttes 
előadását és a Malko Teatro kifejezetten 
az ünnepre készült zenei műsorát élvez-
hették. 

Az ünnepi ebéd végén mindenki kapott 
egy szerény ajándékot a Magyarországi 
Bolgárok Egyesületétől jókívánságokkal a 
közelgő ünnepekre.
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изкуство на 
националностите в 
унгария
От 7 декември 2023 г. до 26 януари 
2024 г. галерия “Сепхаром” в цен-
търа на Будапеща беше домакин 
на груповата изложба „Изкуство 
на националностите в Унгария“, на 
която бяха представени творби 
на съвременни художници и прилож-
ници от 13-те унгарски национал-
ности. Изложбата бе организирана 
от Българския културен форум 
по повод 30-годишнината от при-
емането на Закона за правата на 
националните и етнически малцин-
ства в Унгария през 1993 г.

Изложбата представи изключителни 
творби на изтъкнати представите-
ли от различните националности и 
разнообразните направления в изку-
ството. Посредством съдържанието 
и тематиката си, тя има за цел да 
укрепи и продължи традицията на 
сътрудничество между унгарска-
та нация и националностите в духа 
на Закона за националностите, в 
подкрепа на запазването на култур-

ната идентичност на унгарските 
националности и утвърждаването на 
двойната обвързаност на творците, с 
поглед към историята и настоящето 
на националното битие. Изложбата 
„Изкуство на националностите в Ун-
гария“ е първата мащабна изложба, в 
която участват заедно художници от 
българска, гръцка, хърватска, полска, 
немска, арменска, ромска, румънска, 
русинска, сръбска, словашка, словенска 
и украинска националности. Художни-
ците от различните националности 
досега участваха предимно в инди-
видуални или колективни изложби, 
художествени пленери, ателиета и 
симпозиуми, организирани от различ-
ните самоуправления или художест-
вени организации най-вече в рамките 
на отделните национални общности, 
затова настоящата изложба запълва 
една празна ниша. Съвместните арт 
форуми представят и популяризират 
творците, а също така им дават въз-
можност да се опознаят, да обменят 
опит и да разменят идеи за реали-
зиране на бъдещи сътрудничества и 
съвместни инициативи. Художестве-
ните общности на националностите 
и тяхната творческа атмосфера са 
не само място, където се събират 
индивидуалните таланти, но и много 

важна среда за всички  малцинствени 
общности, живеещи зад граница. 
 Творците от всички области се вдъхно-
вяват взаимно и създават за всички 
ежедневие, пълно с изкуство, формира-
но от цветове, форми, думи, звуци.

Изложбата, в която участваха общо 
четиридесет художници, бе открита 
от изкуствоведа д-р Балаж Феледи, а 
джаз групата Митрио с ръководител 
Димитър Радуков изнесе концерт, 
представящ традиционни песни, 
характерни за тринадесетте нацио-
налности. Паралелно с изложбата, на 
14 декември 2023 г., писатели, поети, 
социолози, изследователи и предста-
вители от унгарските национално-
сти участваха в кръгла маса, също в 
галерия “Сепхаром”, която бе открита 
от депутата Жолт Немет, председа-
тел на Парламентарната комисия по 
външните работи.

Проектът бе осъществен с под-
крепата на Фонд “Габор Бетлен”, 
Унгарската академия по изкуствата, 
Българското самоуправление в Терез-
варош, Българското самоуправление 
в Кечкемет и Българското самоупра-
вление в Уйбуда.

милена владимирова

nemzetiségi 
 művészet magyar-
országon

 
2023. december 7. és 2024. január 26. kö-
zött a Széphárom Közösségi Tér adott 
otthont a Nemzetiségi művészet Magyar-
országon című csoportos kiállításnak, 
amelyen a 13 magyarországi nemzeti-
séghez tartozó és Magyarországon élő 
kortárs képző- és iparművészek alko-
tásai kerültek bemutatásra. A tárlat a 
nemzeti és etnikai kisebbségek joga-
iról szóló 1993. évi törvény 30. évfor-
dulója jegyében valósult meg a Bolgár 
Kulturális Fórum szervezésében. 

A kiállítás a különböző művészeti ágak 
jeles, nemzetiségi származású képvi-
selőinek kiemelkedő alkotásait mutatta 
be. Tartalmánál és tematikájánál fogva 
a magyar nemzet és a nemzetiségek 
együttműködési hagyományát ápolja 
és viszi tovább a nemzetiségi törvény 
szellemében, támogatva a magyarországi 
nemzetiségek kulturális önazonossá-
gának megőrzését és a kettős kötődés 
megerősítését, kitekintéssel a nemzetisé-
gi lét történetére és jelenére. A Nemzetiségi 
művészet Magyarországon című kiállítás az 
első olyan nagyszabású össznemzetiségi 
tárlat, amelyen együtt állítottak ki bolgár, 
görög, horvát, lengyel, német, örmény, 
roma, román, ruszin, szerb, szlovák, 
szlovén és ukrán nemzetiségű művészek. 
A magyarországi nemzetiségi művészek 
többnyire a nemzetiségi önkormányzatok, 
szervezetek, művészeti csoportok és leg-
inkább az adott nemzetiségen belül ren-
dezett egyéni vagy kollektív kiállításokon, 

illetve műtermekben, művésztelepeken, 
szimpóziumokon vettek részt eddig, ezért 
a jelen tárlat hiánypótló szerepet tölt be 
ezen a téren. A közös művészeti fórumok 
bemutatják és népszerűsítik az alkotókat, 
emellett lehetőséget adnak számukra, 
hogy egymást is megismerjék, tapaszta-
latokat cseréljenek, valamint ötleteket 
adnak a jövőbeni közös együttműködések 
és kezdeményezések megvalósításához. 
A nemzetiségi művészeti közösségek és 
azok alkotói légköre nem csupán egyéni 
tehetségek gyűjtőhelye, hanem nagyon 
fontos közeg minden határon túl élő 
kisebbség számára. Az alkotók minden te-
rületről inspirálják egymást, és színekkel, 
formákkal, szavakkal, hangokkal, vagyis 
művészettel teli mindennapokat teremte-
nek mindenki számára. 

A tárlatot, amelyen összesen negyven 
művész vett részt, dr. Feledy Balázs művé-
szeti író nyitotta meg, és a tizen három 

nemzetiség népdalaiból összeállított kon-
certelőadásával közreműködött a Mitrio 
jazz-zenekar Radukov Dömötör vezeté-
sével. A kiállítással párhuzamosan 2023. 
december 14-én a magyarországi nemze-
tiségeket képviselő írók, költők, szocioló-
gusok és kutatók nemzetiségi kerekasz-
tal-beszélgetésen vettek részt, szintén a 
Széphárom Közösségi Térben, amelyet 
Németh Zsolt, az Országgyűlés Külügyi 
Bizottságának elnöke nyitotta meg.

A projekt Magyarország Kormánya, a 
Magyar Művészeti Akadémia, a Teréz-
városi Bolgár Önkormányzat, a Kecskeméti 
Bolgár Nemzetiségi Önkormányzat és 
Újbuda Bolgár Önkormányzata támogatá-
sával valósut meg. 

vladimirova milena
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фотоизложбата 
„еврейска българия“ 
в будапеща
Експозицията, която вече бе пред-
ставена в София, Лондон, Прага 
и Сегед, се състои от 60 голямо-
форматни фотографии, правени в 
период от над 10 години. Тя отразя-
ва със средствата на документал-
ната фотография 20. века еврейско 
наследство в България.

Авторът ѝ, журналистът и фотограф 
Антони Георгиев, казва: „Най-ранни-
те артефакти, свързани с евреите 
по нашите земи, датират от I век от 
н. е. – това е една менора (еврейски 
свещник), издълбана в мраморен къс в 
стария римски гарнизон Улпия ескус 
край днешното село Гиген, Плевен-
ско. Един от най-впечатляващите 
образци на свързаното с българските 
евреи наследство е голяма мозайка, 
също изобразяваща менора, която в 
момента е реставрирана и се намира 
в Археологическия музей в Пловдив. 
За тези 20 века по българските земи 
евреите са оставили за поколения-
та богата култура в областта на 
архитектурата, литературата, 
поезията и, разбира се, музиката. 
За съжаление обаче голяма част от 
еврейското наследство в момента е 
в лошо състояние – изоставено или се 

руши. В градове, където исторически е 
имало много евреи – например Бур-
гас и Ямбол, старите синагоги сега 
са картинни галерии. Но във Варна 
сефарадската синагога е без покрив и 
в окаяно състояние. А най-голямото и 
най-старо еврейско гробище в Бълга-
рия – това в Карнобат, е изоставено, 
разграбено и прилича на картина от 
Страшния съд“, споделя авторът.

Тази изложба съдържа много тъжни 
изображения на рушащи се синагоги, 
изоставени гробища, отдавна нераз-
тваряни библии – един свят, който си 
е отишъл и никога няма да се върне, 
добавя Антони Георгиев.

Според него еврейското наследство 
на България обаче не е само тъга и ме-
ланхолия. Софийската синагога, която 
е най-голямата сефарадска синагога в 
Европа, е открита на 9 септември 1909 
г. в присъствието на цар Фердинанд 
и царица Елеонора. За стогодишни-
ната си тя бе основно ремонтирана. 
Освен нея, другата действаща сина-
гога в България е в Пловдив. И двете 
са туристически забележителности, 
а животът на еврейската общност в 
България, обединена в Организацията 
на българските евреи „Шалом“, про-
цъфтява, казва Георгиев.

Изложбата беше представена от 
унгарския писател Габор Шейн и 
придружена от камерен концерт с 
участието на Габриела Хаджикостова 
(вокал) и Атила Шимон (пиано).

„zsidó bulgária” 
fotó kiállítás buda-
pesten

 
A kiállítás, mely immár Szófiában, 
Londonban, Prágában és Szegeden is 
bemutatásra került, 60 nagy formá-
tumú, több mint 10 év során készült 
fotográfiából áll. A dokumentumfény-
képezés eszközeivel tükrözi 20 évszá-
zad zsidó örökségét Bulgáriában.

„A legkorábbi zsidókhoz köthető műemlé-
kek földjeinken a Kr. u. 1. századra datál-
hatók – egy márványkő-darabba vésett 
menóráról (zsidó gyertyatartó) van szó, 
melyet a régi római helyőrségi városban, 
Ulpia Oescusban találtak a mai Pleven 
környéki Gigen falu mellett. A bulgáriai 
zsidó örökség egyik legimpozánsabb pél-
dája egy szintén menórát ábrázoló nagy 
mozaik, mely jelenleg restauráció alatt 
áll, s a Plovdivi Régészeti Múzeumban 
található. E húsz évszázad alatt a bolgár 
földeken élő zsidók gazdag kultúrát hagy-
tak az utókorra az építészet, az irodalom, 
a költészet és persze a zene terén. Sajnos 
azonban a zsidó örökség jelentős része 
jelenleg rossz – elhagyatott vagy romos – 
állapotban van. Olyan városokban, ahol 
a történelmi múltban sok zsidó élt, mint 
például Burgaszban vagy Jambolban, 
a régi zsinagógák most képgalériaként 
működnek. A várnai szefárd zsinagóga 
azonban tető nélkül maradt, és kétségbe-
ejtő állapotban van. Bulgária legnagyobb 
és legősibb zsidó temetője, a karnobati 
pedig magára hagyva és kifosztva az 
Utolsó ítélet képeire emlékeztet”, mond-
ta a kiállítás készítője, Antoni Georgiev 
újságíró és fotóművész.

A kiállítás számos szomorú látványt 
nyújtó képet tartalmaz romokban álló zsi-
nagógákról, elhagyatott temetőkről, rég ki 
nem nyitott bibliákról – egy világról, mely 
elmúlt, és soha többé nem tér vissza, tette 
hozzá Georgiev.

Véleménye szerint Bulgária zsidó 
öröksége azonban mégsem csupa bánat 
és melankólia.

A szófiai zsinagóga, mely Európa legna-
gyobb szefárd zsinagógája, 1909. szeptem-
ber 9-én nyitotta meg kapuit Ferdinánd 
cár és Eleonóra cárné jelenlétében. Fenn-
állásának százéves évfordulójára teljes 
felújításra került sor. Rajta kívül még 
Plovdivban van működő zsinagóga az or-
szágban. Mindkettő turistalátványosság, 
a bulgáriai zsidó közösség pedig, melyet 
a Bulgáriai Zsidók Salom Szervezete fog 
össze, virágzik, mondja Georgiev.

A kiállítást Schein Gábor zsidó szárma-
zású magyar író mutatta be. A megnyitót 
kamarakoncert kísérte Hadzsikosztova 
Gabriella (ének) és Simon Attila (zongora) 
részvételével.
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Дружество на българите в Унгария 

Magyarországi Bolgárok Egyesülete 

1097 Bp., Vágóhíd u. 62. · tel.: +36 (1) 2166560 

http://www.bolgaregyesulet.hu/

Българско републиканско самоуправление 

Bolgár Országos Önkormányzat 

1097 Bp., Fehér Holló utca 6. · tel.: +36 (1) 2164210

Столично българско самоуправление 

Fővárosi Bolgár Önkormányzat 

1097 Bp., Fehér Holló utca 6. · tel.: +36 (1) 2164210

Български културен институт 

Bolgár Kulturális Intézet 

1061 Bp., Andrássy út 14. · tel.: +36 (1) 2694246

Посолство на Република България в Унгария 

Bolgár Köztársaság Nagykövetsége 

1062 Bp., Andrássy út 115. 

tel.: +36 (1) 3220836, +36 (1) 3220824

Активен наблюдател  

Bolgár Nemzetiségi Szószóló 

1358 Bp., Széchényi rkp. 19 · tel: +36 (1) 4415435

Българска православна църква  

Св. св. Кирил и Методий  

Szent Cirill és Szent Metód Bolgár  

Ortodox Templom 

1097 Bp., Vágóhíd u. 15. · tel.: +36 (30) 4964997

Архимандрит Атанасий 

Atanaszij archimandrita 

tel.: +36 (20) 2915825

Българско училище за роден език 

Bolgár Nyelvoktató Nemzetiségi Iskola 

1097 Bp., Fehér Holló utca 6. · tel.: +36 (20) 3266755

Българска двуезична малцинствена  

детска градина 

Bolgár Kétnyelvű Nemzetiségi Óvoda 

1097 Bp., Vágóhíd utca 35 – 37. · tel.: +36 (20) 2507339

Български културен, документационен  

и информационен център 

Bolgár Kulturális, Dokumentációs  

és Információs Központ 

1097 Bp., Fehér Holló utca 6. · tel.: +36 (1) 2164210

Изследователски институт  

на българите в Унгария 

Bolgár Kutatóintézet 

1097 Bp., Fehér Holló utca 6. · tel.: +36 (1) 2164210

Унгаро-Българска Стопанска Камара 

Magyar-Bolgár Gazdasági Kamara 

1092 Bp., Ráday u. 33/a. · +36(30)6559589 

www.hbcc.eu

Ресторант Царевец 

Carevec Étterem 

1097 Bp., Fehér Holló utca 6.

Издание на българското републиканско 

самоуправление  

редакция  

Виолет Доци (главен редактор),  
Кирил Над, Йордан Тютюнков 

— 1097 Будапеща, ул. Фехер Холо 6., +36 (1) 216 42 10

oтговорен издател др Данчо Мусев

Издава се с подкрепата на Канцеларията на ми

нистърпредседателя, Столичното българско 

самоуправление и на Българските само    

управления в II, VIII, XIII райони на Будапеща,  

и в Дунакеси, Дунахарасти, Дебрецен, Печ, Сегед  

и Сигетсентмиклош. 

  

A bolgár országos önkormányzat kiadványa

szerkesztőbizottság  

Dóczi Violett ( főszerkesztő), Nagy Kiril, Tütünkov 

Jordan 

— 1097 Budapest, Fehér Holló utca 6., +36 (1) 216 42 10

felelős kiadó dr. Muszev Dancso

Megjelenik a Miniszterelnökség, a Fővárosi Bolgár 

Önkormányzat és a II., a VIII., a XIII. kerületi,  

a Dunakeszi, a Dunaharaszti, a Debreceni, a Pécsi,  

a Szegedi, a Szigetszentmiklósi Bolgár 

Önkormányzat támogatásával. 
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Бабинден

Bábanap
На 28 януари 2024 г. (неделя) от 15.00 ч ще се 
състои традиционният български празник, 
посветен на бабите-акушерки, на майчин-
ството, на живота. Верни на традицията и 
тази година: ще представим обичая, ще бла-
гословим новороденитe, ще покажем песни, 
танци, ще участваме в кулинарната изложба. 
Очаквайте богата прoгрaмa с изненади! 

Чакаме Ви в Българския културен дом  
(Будапеща, ІХ кв., ул. Вагохид №62)

2024. január 28-án (vasárnap) 15 órától a bá-
bákat és szülésznőket, az anyaságot és az életet 
ünnepeljük a bolgár hagyomány szerint. Hagyo-
mányainkhoz híven, mint minden évben bemu-
tatjuk a tradicionális szertartást, megáldjuk az 
újszülötteket. Előadunk dalokat, táncokat, részt 
veszünk a kulináris kiállításban. Lesz gazdag műsor 
sok meglepetéssel! 

Várjuk Önöket a Bolgár Művelődési Házban  
(Budapest, IX ker., Vágóhíd u. 62).

Българското републиканско самоуправление,  
Дружеството на българите в Унгария,  

Столичното българско само управление  
и редакцията на вестник „Български вести“ 

 
Ви желаят честита Нова година! 

 
A Bolgár Országos Önkormányzat, a Magyarországi 

Bolgárok Egyesülete, a Fővárosi Bolgár Önkormányzat  
és a Bolgár Hírek szerkesztősége

  
boldog új évet kíván!

dr. Muszev Dancso, a Bolgár Országos Önkormányzat elnöke 
Kalicov Vladimir, a Fővárosi Bolgár Önkormányzat elnöke 

Tanev Dimiter, a Magyarországi Bolgárok Egyesületének elnöke 
Varga Szimeon, bolgár nemzetiségi szószóló 
Dóczi Violett, a Bolgár Hírek főszerkesztője



януари 2024 2024 január

февруари 2024 2024 február

март 2024 2024 március

01.28 | 15.00 (vasárnap)  
Bábanap

helyszín 
Bolgár Művelődési Ház 
1097 Budapest, Vágóhíd u. 62.

 

02.11 | 10.00 (vasárnap)  
Trifon-nap

helyszín 
Szent Cirill és Szent Metód Bolgár 
Ortodox Templom 
1097 Budapest, Vágóhíd u. 15.

 

03.03 | 18.00 (vasárnap)  
Március 3.,  
Bulgária nemzeti ünnepe

helyszín 
Bolgár Művelődési Ház 
1097 Budapest, Vágóhíd u. 62.

28.01 | 15.00 (неделя) 
Бабинден

място 
Български културен дом 
1097 Будапеща, ул. „Вагохид“ № 62.

 

11.02 | 10.00 (неделя) 
Трифоновден

място 
Български православен храм  
„Св. св. Кирил и Методий“ 
1097 Будапеща, ул. Вагохид № 15.

 

03.03 | 18.00 (неделя) 
3 март –  
национален празник на България

място 
Български културен дом 
1097 Будапеща, ул. „Вагохид“ № 62.


